
 

XXI NORCECA CONGRESS/ XXI CONGRESO DE LA NORCECA 
Punta Cana, República Dominicana/ 04-09 Octubre 2011-01-05 

 

CANDIDATURE AS MEMBER OF/ 

CANDIDATO COMO MIEMBRO DE  

 
1.- SPORT ORGANIZING COMMISSION/ 
COMISIÓN ORGANIZACIÓN DEPORTIVA 

 

  The National Volleyball Federation of                                                          La Federación Nacional de Voleibol de 
 
 

………………………………………………………………………………………………………… 

 
Hereby presents the candidature of   Presenta la candidatura de 

 
 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
and certifies that                                                                                                      y certifica: 

1. The candidate fulfils the requirements 1. Que el candidato cumple con las condiciones 
mentioned here below.       establecidas abajo.  

2. He/she freely disposes of the necessary required  2. El/ella dispone del tiempo y los medios económicos 
time and economical means to fulfils the duties       necesarios para cumplir con las responsabilidades  
attached to his/her functions. inherentes a sus funciones. 

3. He/she disposes of the financial means enabling 3. El/ella dispone de los medios económicos que le  
Him/her to attend the annual meeting of the  permitan asistir anualmente a las reunions de la  
commission or that his or her Association Comisión o en su defecto su Federación Nacional  
will take care of the corresponding expenseses.   cubrirá los gastos correspondientes.  
 

President /President                           Secretary General/Secretario General 
 

………………………………………………………………….. …………………………………………………………………………. 
 
 
Date/ Fecha 
 
I, undersigned, hereby certify that I have duly taken note of my duties and obligations, as mentioned hereafter, as member of 
the SPORT ORGANIZING COMMISSION of NORCECA. 
 
Declaring myself  aware of my responsibilities in such capacity, I pledge to serve FIVB and NORCECA Volleyball 
Confederation to the very best of my ability, to respect all provisions of the Constitution, Code of Conduct, Rules, Regulations 
and Decisions of FIVB and NORCECA, which I consider not subject to appeal on my part, to keep myself free from any 
political or commercial influence and any form of racial, geographical or religious consideration and to defend in all 
circumstances the interests of FIVB and NORCECA and those of Volleyball.  
 
Yo, el abajo firmante, certifico por este medio que he tomado nota de mis deberes y obligaciones como miembro de la 
COMISIÓN DE ORGANIZACIÓN DEPORTIVA de la Confederación NORCECA de Voleibol. 
 
Declaro tener pleno conocimiento de mis responsabilidades. Juro servir a la FIVB y a la Confederación Norte, 
Centroamericana y del Caribe de Voleibol, NORCECA, con responsabilidad, respetando siempre y cumpliendo las previsiones 
establecidas en la Constitución, Código de Conducta, Regulaciones, Reglas de Juego y Decisiones de la FIVB y la NORCECA, la 
que considero que no serán objeto de apelación de mi parte, que me mantendré libre de cualquier influencia política, 
comercial, religiosa, geográfica o de raza, defendiendo en todas circunstancias los intereses de la FIVB, de la NORCECA y 
aquellos del Voleibol.  
 

The Candidate/ El Candidato 
 

……………………………………………………………………….. 

 

 

 

N. F. Seal 

Sello F. N. 



 

XXI NORCECA CONGRESS/ XXI CONGRESO DE LA NORCECA 
Punta Cana, República Dominicana/ 04-09 Octubre 2011-01-05 

 

 

CANDIDATURE AS MEMBER OF/ 

CANDIDATO COMO MIEMBRO DE  

 
2.- BEACH VOLLEYBALL COMMISSION/ 

                    COMISIÓN DE VOLEIBOL DE PLAYA 
 

  The National Volleyball Federation of                                                          La Federación Nacional de Voleibol de 
 
 

………………………………………………………………………………………………………… 

 
Hereby presents the candidature of                                     Presenta la candidatura de 

 
 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
and certifies that                                                                                                      y certifica: 

1. The candidate fulfils the requirements 1. Que el candidato cumple con las condiciones 
mentioned here below.       establecidas abajo.  

2. He/she freely disposes of the necessary required  2. El/ella dispone del tiempo y los medios económicos 
time and economical means to fulfils the duties       necesarios para cumplir con las responsabilidades  
attached to his/her functions. inherentes a sus funciones. 

3. He/she disposes of the financial means enabling 3. El/ella dispone de los medios económicos que le  
Him/her to attend the annual meeting of the  permitan asistir anualmente a las reunions de la  
commission or that his or her Association Comisión o en su defecto su Federación Nacional  
will take care of the corresponding expenseses.   cubrirá los gastos correspondientes.  
 

President /President                           Secretary General/Secretario General 
 

………………………………………………………………….. …………………………………………………………………………. 
 
 
Date/ Fecha 
 
I, undersigned, hereby certify that I have duly taken note of my duties and obligations, as mentioned hereafter, as member of 
the BEACH VOLLEYBALL COMMISSION of NORCECA. 
 
Declaring myself  aware of my responsibilities in such capacity, I pledge to serve FIVB and NORCECA Volleyball 
Confederation to the very best of my ability, to respect all provisions of the Constitution, Code of Conduct, Rules, Regulations 
and Decisions of FIVB and NORCECA, which I consider not subject to appeal on my part, to keep myself free from any 
political or commercial influence and any form of racial, geographical or religious consideration and to defend in all 
circumstances the interests of FIVB and NORCECA and those of Volleyball.  
 
Yo, el abajo firmante, certifico por este medio que he tomado nota de mis deberes y obligaciones como miembro de la 
COMISIÓN DE VOLEIBOL DE PLAYA de la Confederación NORCECA de Voleibol. 
 
Declaro tener pleno conocimiento de mis responsabilidades. Juro servir a la FIVB y a la Confederación Norte, 
Centroamericana y del Caribe de Voleibol, NORCECA, con responsabilidad, respetando siempre y cumpliendo las previsiones 
establecidas en la Constitución, Código de Conducta, Regulaciones, Reglas de Juego y Decisiones de la FIVB y la NORCECA, la 
que considero que no serán objeto de apelación de mi parte, que me mantendré libre de cualquier influencia política, 
comercial, religiosa, geográfica o de raza, defendiendo en todas circunstancias los intereses de la FIVB, de la NORCECA y 
aquellos del Voleibol.  
 

The Candidate/ El Candidato 
 

……………………………………………………………………….. 

 

 

 

N. F. Seal 

Sello F. N. 



 

XXI NORCECA CONGRESS/ XXI CONGRESO DE LA NORCECA 
Punta Cana, República Dominicana/ 04-09 Octubre 2011-01-05 

 

 

CANDIDATURE AS MEMBER OF/ 

CANDIDATO COMO MIEMBRO DE  

 
3.- CONTINENTAL MEDICAL COMMISSION/ 

                COMISIÓN MÉDICA CONTINENTAL 
 

  The National Volleyball Federation of                                                          La Federación Nacional de Voleibol de 
 
 

………………………………………………………………………………………………………… 

 
Hereby presents the candidature of                                     Presenta la candidatura de 

 
 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
and certifies that                                                                                                      y certifica: 

1. The candidate fulfils the requirements 1. Que el candidato cumple con las condiciones 
mentioned here below.       establecidas abajo.  

2. He/she freely disposes of the necessary required  2. El/ella dispone del tiempo y los medios económicos 
time and economical means to fulfils the duties       necesarios para cumplir con las responsabilidades  
attached to his/her functions. inherentes a sus funciones. 

3. He/she disposes of the financial means enabling 3. El/ella dispone de los medios económicos que le  
Him/her to attend the annual meeting of the  permitan asistir anualmente a las reunions de la  
commission or that his or her Association Comisión o en su defecto su Federación Nacional  
will take care of the corresponding expenseses.   cubrirá los gastos correspondientes.  
 

President /President                           Secretary General/Secretario General 
 

………………………………………………………………….. …………………………………………………………………………. 
 
 
Date/ Fecha 
 
I, undersigned, hereby certify that I have duly taken note of my duties and obligations, as mentioned hereafter, as member of 
the CONTINENTAL MEDICAL COMMISSION of NORCECA. 
 
Declaring myself  aware of my responsibilities in such capacity, I pledge to serve FIVB and NORCECA Volleyball 
Confederation to the very best of my ability, to respect all provisions of the Constitution, Code of Conduct, Rules, Regulations 
and Decisions of FIVB and NORCECA, which I consider not subject to appeal on my part, to keep myself free from any 
political or commercial influence and any form of racial, geographical or religious consideration and to defend in all 
circumstances the interests of FIVB and NORCECA and those of Volleyball.  
 
Yo, el abajo firmante, certifico por este medio que he tomado nota de mis deberes y obligaciones como miembro de la 
COMISIÓN MEDICA CONTINENTAL de la Confederación NORCECA de Voleibol. 
 
Declaro tener pleno conocimiento de mis responsabilidades. Juro servir a la FIVB y a la Confederación Norte, 
Centroamericana y del Caribe de Voleibol, NORCECA, con responsabilidad, respetando siempre y cumpliendo las previsiones 
establecidas en la Constitución, Código de Conducta, Regulaciones, Reglas de Juego y Decisiones de la FIVB y la NORCECA, la 
que considero que no serán objeto de apelación de mi parte, que me mantendré libre de cualquier influencia política, 
comercial, religiosa, geográfica o de raza, defendiendo en todas circunstancias los intereses de la FIVB, de la NORCECA y 
aquellos del Voleibol.  
 

The Candidate/ El Candidato 
 

……………………………………………………………………….. 

 

 

 

N. F. Seal 

Sello F. N. 



 

XXI NORCECA CONGRESS/ XXI CONGRESO DE LA NORCECA 
Punta Cana, República Dominicana/ 04-09 Octubre 2011-01-05 

 

 

CANDIDATURE AS MEMBER OF/ 

CANDIDATO COMO MIEMBRO DE  

 
4.-DEVELOPMENT, TECHNICAL AND COACHES COMMISSION/ 

            COMISIÓN DE DESARROLLO, TÉCNICA Y DE ENTRENADORES 
 

  The National Volleyball Federation of                                                          La Federación Nacional de Voleibol de 
 

 
………………………………………………………………………………………………………… 

 
Hereby presents the candidature of                                     Presenta la candidatura de 

 
 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
and certifies that                                                                                                      y certifica: 

1. The candidate fulfils the requirements 1. Que el candidato cumple con las condiciones 
mentioned here below.       establecidas abajo.  

2. He/she freely disposes of the necessary required  2. El/ella dispone del tiempo y los medios económicos 
time and economical means to fulfils the duties       necesarios para cumplir con las responsabilidades  
attached to his/her functions. inherentes a sus funciones. 

3. He/she disposes of the financial means enabling 3. El/ella dispone de los medios económicos que le  
Him/her to attend the annual meeting of the  permitan asistir anualmente a las reunions de la  
commission or that his or her Association Comisión o en su defecto su Federación Nacional  
will take care of the corresponding expenseses.   cubrirá los gastos correspondientes.  
 

President /President                           Secretary General/Secretario General 
 

………………………………………………………………….. …………………………………………………………………………. 
 
 
Date/ Fecha 
 
I, undersigned, hereby certify that I have duly taken note of my duties and obligations, as mentioned hereafter, as member of 
the DEVELOPMENT,TECHNICAL AND COACHES COMMISSION of NORCECA. 
 
Declaring myself  aware of my responsibilities in such capacity, I pledge to serve FIVB and NORCECA Volleyball 
Confederation to the very best of my ability, to respect all provisions of the Constitution, Code of Conduct, Rules, Regulations 
and Decisions of FIVB and NORCECA, which I consider not subject to appeal on my part, to keep myself free from any 
political or commercial influence and any form of racial, geographical or religious consideration and to defend in all 
circumstances the interests of FIVB and NORCECA and those of Volleyball.  
 
Yo, el abajo firmante, certifico por este medio que he tomado nota de mis deberes y obligaciones como miembro de la 
COMISIÓN DE DESARROLLO, TÉCNICA Y DE ENTRENADORES de la Confederación NORCECA de Voleibol. 
 
Declaro tener pleno conocimiento de mis responsabilidades. Juro servir a la FIVB y a la Confederación Norte, 
Centroamericana y del Caribe de Voleibol, NORCECA, con responsabilidad, respetando siempre y cumpliendo las previsiones 
establecidas en la Constitución, Código de Conducta, Regulaciones, Reglas de Juego y Decisiones de la FIVB y la NORCECA, la 
que considero que no serán objeto de apelación de mi parte, que me mantendré libre de cualquier influencia política, 
comercial, religiosa, geográfica o de raza, defendiendo en todas circunstancias los intereses de la FIVB, de la NORCECA y 
aquellos del Voleibol.  
 

The Candidate/ El Candidato 
 

……………………………………………………………………….. 

 

 

 

N. F. Seal 

Sello F. N. 



 

XXI NORCECA CONGRESS/ XXI CONGRESO DE LA NORCECA 
Punta Cana, República Dominicana/ 04-09 Octubre 2011-01-05 

 

 

                CANDIDATURE AS MEMBER OF/ 

                CANDIDATO COMO MIEMBRO DE  

 
               5.- REFEREEING COMMISSION/ 

COMISIÓN DE ARBITRAJE 
 

  The National Volleyball Federation of                                                          La Federación Nacional de Voleibol de 
 
 

………………………………………………………………………………………………………… 

 
Hereby presents the candidature of                                     Presenta la candidatura de 

 
 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
and certifies that                                                                                                      y certifica: 

1. The candidate fulfils the requirements 1. Que el candidato cumple con las condiciones 
mentioned here below.       establecidas abajo.  

2. He/she freely disposes of the necessary required  2. El/ella dispone del tiempo y los medios económicos 
time and economical means to fulfils the duties       necesarios para cumplir con las responsabilidades  
attached to his/her functions. inherentes a sus funciones. 

3. He/she disposes of the financial means enabling 3. El/ella dispone de los medios económicos que le  
Him/her to attend the annual meeting of the  permitan asistir anualmente a las reunions de la  
commission or that his or her Association Comisión o en su defecto su Federación Nacional  
will take care of the corresponding expenseses.   cubrirá los gastos correspondientes.  
 

President /President                           Secretary General/Secretario General 
 

………………………………………………………………….. …………………………………………………………………………. 
 
 
Date/ Fecha 
 
I, undersigned, hereby certify that I have duly taken note of my duties and obligations, as mentioned hereafter, as member of 
the REFEREEING COMMISSION of NORCECA. 
 
Declaring myself  aware of my responsibilities in such capacity, I pledge to serve FIVB and NORCECA Volleyball 
Confederation to the very best of my ability, to respect all provisions of the Constitution, Code of Conduct, Rules, Regulations 
and Decisions of FIVB and NORCECA, which I consider not subject to appeal on my part, to keep myself free from any 
political or commercial influence and any form of racial, geographical or religious consideration and to defend in all 
circumstances the interests of FIVB and NORCECA and those of Volleyball.  
 
Yo, el abajo firmante, certifico por este medio que he tomado nota de mis deberes y obligaciones como miembro de la 
COMISIÓN DE ARBITRAJE de la Confederación NORCECA de Voleibol. 
 
Declaro tener pleno conocimiento de mis responsabilidades. Juro servir a la FIVB y a la Confederación Norte, 
Centroamericana y del Caribe de Voleibol, NORCECA, con responsabilidad, respetando siempre y cumpliendo las previsiones 
establecidas en la Constitución, Código de Conducta, Regulaciones, Reglas de Juego y Decisiones de la FIVB y la NORCECA, la 
que considero que no serán objeto de apelación de mi parte, que me mantendré libre de cualquier influencia política, 
comercial, religiosa, geográfica o de raza, defendiendo en todas circunstancias los intereses de la FIVB, de la NORCECA y 
aquellos del Voleibol.  
 

The Candidate/ El Candidato 
 

……………………………………………………………………….. 

 

 

 

N. F. Seal 

Sello F. N. 



 

XXI NORCECA CONGRESS/ XXI CONGRESO DE LA NORCECA 
Punta Cana, República Dominicana/ 04-09 Octubre 2011-01-05 

 

 

CANDIDATURE AS MEMBER OF/ 

CANDIDATO COMO MIEMBRO DE  

 
6.- PRESS AND MASS MEDIA COMMISSION/ 

              COMISIÓN DE PRENSA Y MEDIOS DE COMUNICACIÓN 
 

  The National Volleyball Federation of                                                          La Federación Nacional de Voleibol de 
 
 

………………………………………………………………………………………………………… 

 
Hereby presents the candidature of                                     Presenta la candidatura de 

 
 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
and certifies that                                                                                                      y certifica: 

1. The candidate fulfils the requirements 1. Que el candidato cumple con las condiciones 
mentioned here below.       establecidas abajo.  

2. He/she freely disposes of the necessary required  2. El/ella dispone del tiempo y los medios económicos 
time and economical means to fulfils the duties       necesarios para cumplir con las responsabilidades  
attached to his/her functions. inherentes a sus funciones. 

3. He/she disposes of the financial means enabling 3. El/ella dispone de los medios económicos que le  
Him/her to attend the annual meeting of the  permitan asistir anualmente a las reunions de la  
commission or that his or her Association Comisión o en su defecto su Federación Nacional  
will take care of the corresponding expenseses.   cubrirá los gastos correspondientes.  
 

President /President                           Secretary General/Secretario General 
 

………………………………………………………………….. …………………………………………………………………………. 
 
 
Date/ Fecha 
 
I, undersigned, hereby certify that I have duly taken note of my duties and obligations, as mentioned hereafter, as member of 
the PRESS AND MASS MEDIA COMMISSION of NORCECA. 
 
Declaring myself  aware of my responsibilities in such capacity, I pledge to serve FIVB and NORCECA Volleyball 
Confederation to the very best of my ability, to respect all provisions of the Constitution, Code of Conduct, Rules, Regulations 
and Decisions of FIVB and NORCECA, which I consider not subject to appeal on my part, to keep myself free from any 
political or commercial influence and any form of racial, geographical or religious consideration and to defend in all 
circumstances the interests of FIVB and NORCECA and those of Volleyball.  
 
Yo, el abajo firmante, certifico por este medio que he tomado nota de mis deberes y obligaciones como miembro de la 
COMISIÓN DE PRENSA Y MEDIOS DE COMUNICACIÓN de la Confederación NORCECA de Voleibol. 
 
Declaro tener pleno conocimiento de mis responsabilidades. Juro servir a la FIVB y a la Confederación Norte, 
Centroamericana y del Caribe de Voleibol, NORCECA, con responsabilidad, respetando siempre y cumpliendo las previsiones 
establecidas en la Constitución, Código de Conducta, Regulaciones, Reglas de Juego y Decisiones de la FIVB y la NORCECA, la 
que considero que no serán objeto de apelación de mi parte, que me mantendré libre de cualquier influencia política, 
comercial, religiosa, geográfica o de raza, defendiendo en todas circunstancias los intereses de la FIVB, de la NORCECA y 
aquellos del Voleibol.  
 

The Candidate/ El Candidato 
 

……………………………………………………………………….. 
   

 

 

N. F. Seal 

Sello F. N. 



 

XXI NORCECA CONGRESS/ XXI CONGRESO DE LA NORCECA 
Punta Cana, República Dominicana/ 04-09 Octubre 2011-01-05 

 

 

CANDIDATURE AS MEMBER OF/ 

CANDIDATO COMO MIEMBRO DE  

 
              7.- MARKETING  COMMISSION/ 

COMISIÓN DE MERCADEO 
 

  The National Volleyball Federation of                                                          La Federación Nacional de Voleibol de 
 
 

………………………………………………………………………………………………………… 

 
Hereby presents the candidature of                                     Presenta la candidatura de 

 
 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
and certifies that                                                                 y certifica: 

1. The candidate fulfils the requirements 1. Que el candidato cumple con las condiciones 
mentioned here below.       establecidas abajo.  

2. He/she freely disposes of the necessary required  2. El/ella dispone del tiempo y los medios económicos 
time and economical means to fulfils the duties       necesarios para cumplir con las responsabilidades  
attached to his/her functions. inherentes a sus funciones. 

3. He/she disposes of the financial means enabling 3. El/ella dispone de los medios económicos que le  
Him/her to attend the annual meeting of the  permitan asistir anualmente a las reunions de la  
commission or that his or her Association Comisión o en su defecto su Federación Nacional  
will take care of the corresponding expenseses.   cubrirá los gastos correspondientes.  
 

President /President                           Secretary General/Secretario General 
 

………………………………………………………………….. …………………………………………………………………………. 
 
 
Date/ Fecha 
 
I, undersigned, hereby certify that I have duly taken note of my duties and obligations, as mentioned hereafter, as member of 
the MARKETING COMMISSION of NORCECA. 
 
Declaring myself  aware of my responsibilities in such capacity, I pledge to serve FIVB and NORCECA Volleyball 
Confederation to the very best of my ability, to respect all provisions of the Constitution, Code of Conduct, Rules, Regulations 
and Decisions of FIVB and NORCECA, which I consider not subject to appeal on my part, to keep myself free from any 
political or commercial influence and any form of racial, geographical or religious consideration and to defend in all 
circumstances the interests of FIVB and NORCECA and those of Volleyball.  
 
Yo, el abajo firmante, certifico por este medio que he tomado nota de mis deberes y obligaciones como miembro de la 
COMISIÓN DE MERCADEO  de la Confederación NORCECA de Voleibol. 
 
Declaro tener pleno conocimiento de mis responsabilidades. Juro servir a la FIVB y a la Confederación Norte, 
Centroamericana y del Caribe de Voleibol, NORCECA, con responsabilidad, respetando siempre y cumpliendo las previsiones 
establecidas en la Constitución, Código de Conducta, Regulaciones, Reglas de Juego y Decisiones de la FIVB y la NORCECA, la 
que considero que no serán objeto de apelación de mi parte, que me mantendré libre de cualquier influencia política, 
comercial, religiosa, geográfica o de raza, defendiendo en todas circunstancias los intereses de la FIVB, de la NORCECA y 
aquellos del Voleibol.  
 

The Candidate/ El Candidato 
 

……………………………………………………………………….. 

 

 

 

N. F. Seal 

Sello F. N. 



 

XI NORCECA CONGRESS/ XXI CONGRESO DE LA NORCECA 
Punta Cana, República Dominicana/ 04-09 Octubre 2011-01-05 

 
 

            CANDIDATURE AS MEMBER OF/ 

          CANDIDATO COMO MIEMBRO DE  

 
                8.- FINANCE COMMISSION/ 

COMISIÓN DE FINANZAS 
 

  The National Volleyball Federation of                                                          La Federación Nacional de Voleibol de 
 

 
………………………………………………………………………………………………………… 

 
Hereby presents the candidature of                                     Presenta la candidatura de 

 
 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
and certifies that                                                                 y certifica: 

1. The candidate fulfils the requirements 1. Que el candidato cumple con las condiciones 
mentioned here below.       establecidas abajo.  

2. He/she freely disposes of the necessary required  2. El/ella dispone del tiempo y los medios económicos 
time and economical means to fulfils the duties       necesarios para cumplir con las responsabilidades  
attached to his/her functions. inherentes a sus funciones. 

3. He/she disposes of the financial means enabling 3. El/ella dispone de los medios económicos que le  
Him/her to attend the annual meeting of the  permitan asistir anualmente a las reunions de la  
commission or that his or her Association Comisión o en su defecto su Federación Nacional  
will take care of the corresponding expenseses.   cubrirá los gastos correspondientes.  
 

President /President                           Secretary General/Secretario General 
 

………………………………………………………………….. …………………………………………………………………………. 
 
 
Date/ Fecha 
 
I, undersigned, hereby certify that I have duly taken note of my duties and obligations, as mentioned hereafter, as member of 
the FINANCE  COMMISSION of NORCECA. 
 
Declaring myself  aware of my responsibilities in such capacity, I pledge to serve FIVB and NORCECA Volleyball 
Confederation to the very best of my ability, to respect all provisions of the Constitution, Code of Conduct, Rules, Regulations 
and Decisions of FIVB and NORCECA, which I consider not subject to appeal on my part, to keep myself free from any 
political or commercial influence and any form of racial, geographical or religious consideration and to defend in all 
circumstances the interests of FIVB and NORCECA and those of Volleyball.  
 
Yo, el abajo firmante, certifico por este medio que he tomado nota de mis deberes y obligaciones como miembro de la 
COMISIÓN DE FINANZAS  de la Confederación NORCECA de Voleibol. 
 
Declaro tener pleno conocimiento de mis responsabilidades. Juro servir a la FIVB y a la Confederación Norte, 
Centroamericana y del Caribe de Voleibol, NORCECA, con responsabilidad, respetando siempre y cumpliendo las previsiones 
establecidas en la Constitución, Código de Conducta, Regulaciones, Reglas de Juego y Decisiones de la FIVB y la NORCECA, la 
que considero que no serán objeto de apelación de mi parte, que me mantendré libre de cualquier influencia política, 
comercial, religiosa, geográfica o de raza, defendiendo en todas circunstancias los intereses de la FIVB, de la NORCECA y 
aquellos del Voleibol.  
 

The Candidate/ El Candidato 
 

……………………………………………………………………….. 

 

 

 

N. F. Seal 

Sello F. N. 



 

XI NORCECA CONGRESS/ XXI CONGRESO DE LA NORCECA 
Punta Cana, República Dominicana/ 04-09 Octubre 2011-01-05 

 

 

            CANDIDATURE AS MEMBER OF/ 

          CANDIDATO COMO MIEMBRO DE  

 
                   9.- LEGAL COMMISSION/ 

COMISIÓN LEGAL 
 

  The National Volleyball Federation of                                                          La Federación Nacional de Voleibol de 
 
 

………………………………………………………………………………………………………… 

 
Hereby presents the candidature of                                     Presenta la candidatura de 

 
 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
and certifies that                                                                 y certifica: 

1. The candidate fulfils the requirements 1. Que el candidato cumple con las condiciones 
mentioned here below.       establecidas abajo.  

2. He/she freely disposes of the necessary required  2. El/ella dispone del tiempo y los medios económicos 
time and economical means to fulfils the duties       necesarios para cumplir con las responsabilidades  
attached to his/her functions. inherentes a sus funciones. 

3. He/she disposes of the financial means enabling 3. El/ella dispone de los medios económicos que le  
Him/her to attend the annual meeting of the  permitan asistir anualmente a las reunions de la  
commission or that his or her Association Comisión o en su defecto su Federación Nacional  
will take care of the corresponding expenseses.   cubrirá los gastos correspondientes.  
 

President /President                           Secretary General/Secretario General 
 

………………………………………………………………….. …………………………………………………………………………. 
 
 
Date/ Fecha 
 
I, undersigned, hereby certify that I have duly taken note of my duties and obligations, as mentioned hereafter, as member of 
the LEGAL COMMISSION of NORCECA. 
 
Declaring myself  aware of my responsibilities in such capacity, I pledge to serve FIVB and NORCECA Volleyball 
Confederation to the very best of my ability, to respect all provisions of the Constitution, Code of Conduct, Rules, Regulations 
and Decisions of FIVB and NORCECA, which I consider not subject to appeal on my part, to keep myself free from any 
political or commercial influence and any form of racial, geographical or religious consideration and to defend in all 
circumstances the interests of FIVB and NORCECA and those of Volleyball.  
 
Yo, el abajo firmante, certifico por este medio que he tomado nota de mis deberes y obligaciones como miembro de la 
COMISIÓN LEGAL  de la Confederación NORCECA de Voleibol. 
 
Declaro tener pleno conocimiento de mis responsabilidades. Juro servir a la FIVB y a la Confederación Norte, 
Centroamericana y del Caribe de Voleibol, NORCECA, con responsabilidad, respetando siempre y cumpliendo las previsiones 
establecidas en la Constitución, Código de Conducta, Regulaciones, Reglas de Juego y Decisiones de la FIVB y la NORCECA, la 
que considero que no serán objeto de apelación de mi parte, que me mantendré libre de cualquier influencia política, 
comercial, religiosa, geográfica o de raza, defendiendo en todas circunstancias los intereses de la FIVB, de la NORCECA y 
aquellos del Voleibol.  
 

The Candidate/ El Candidato 
 

……………………………………………………………………….. 

 

 

 

N. F. Seal 

Sello F. N. 



 

XI NORCECA CONGRESS/ XXI CONGRESO DE LA NORCECA 
Punta Cana, República Dominicana/ 04-09 Octubre 2011-01-05 

 
 

           CANDIDATURE AS MEMBER OF/ 

           CANDIDATO COMO MIEMBRO DE 

 
               10.- VIS COMMISSION/ 

                                         COMISIÓN VIS 
 

The National Volleyball Federation of                                                          La Federación Nacional de Voleibol de 
 

 
………………………………………………………………………………………………………… 
 
Hereby presents the candidature of                                     Presenta la candidatura de 
 
 
…………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
and certifies that                                                                 y certifica: 

1. The candidate fulfils the requirements 1. Que el candidato cumple con las condiciones 
mentioned here below.       establecidas abajo. 

2. He/she freely disposes of the necessary required  2. El/ella dispone del tiempo y los medios económicos 
time and economical means to fulfils the duties       necesarios para cumplir con las responsabilidades 
attached to his/her functions. inherentes a sus funciones. 

3. He/she disposes of the financial means enabling 3. El/ella dispone de los medios económicos que le 
Him/her to attend the annual meeting of the  permitan asistir anualmente a las reunions de la 
commission or that his or her Association Comisión o en su defecto su Federación Nacional 
will take care of the corresponding expenseses.   cubrirá los gastos correspondientes. 
 

President /President                           Secretary General/Secretario General 
 

………………………………………………………………….. …………………………………………………………………………. 
 
 
Date/ Fecha 
 
I, undersigned, hereby certify that I have duly taken note of my duties and obligations, as mentioned hereafter, as member of 
the VIS COMMISSION of NORCECA. 
 
Declaring myself  aware of my responsibilities in such capacity, I pledge to serve FIVB and NORCECA Volleyball 
Confederation to the very best of my ability, to respect all provisions of the Constitution, Code of Conduct, Rules, Regulations 
and Decisions of FIVB and NORCECA, which I consider not subject to appeal on my part, to keep myself free from any 
political or commercial influence and any form of racial, geographical or religious consideration and to defend in all 
circumstances the interests of FIVB and NORCECA and those of Volleyball. 
 
Yo, el abajo firmante, certifico por este medio que he tomado nota de mis deberes y obligaciones como miembro de la 
COMISIÓN VIS de la Confederación NORCECA de Voleibol. 
 
Declaro tener pleno conocimiento de mis responsabilidades. Juro servir a la FIVB y a la Confederación Norte, 
Centroamericana y del Caribe de Voleibol, NORCECA, con responsabilidad, respetando siempre y cumpliendo las previsiones 
establecidas en la Constitución, Código de Conducta, Regulaciones, Reglas de Juego y Decisiones de la FIVB y la NORCECA, la 
que considero que no serán objeto de apelación de mi parte, que me mantendré libre de cualquier influencia política, 
comercial, religiosa, geográfica o de raza, defendiendo en todas circunstancias los intereses de la FIVB, de la NORCECA y 
aquellos del Voleibol. 
 

The Candidate/ El Candidato 
 

……………………………………………………………………….. 

 

N. F. Seal 

Sello F. N. 


